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Словáрь актвной лéксики

Именá существтельные –  
podstatné mená

áзбука – abeceda
автóбус – autobus
аптéка – lekáreň
банáн – banán
библиотéка – knižnica
брат,-а, брáтья – brat, bratia
бýква – písmeno
вещь – vec
влка – vidlička 
виногрáд� – hrozny
водá – voda
вóлосы – vlasy
вопрóс – otázka
ворóна – vrana
врач – lekár
газéта – noviny
глаз, глазá� – oko, oči
год – rok
головá – hlava
гóрод – mesto
грýша – hruška
дать – dať, podať
дóктор – doktor
дом – dom
дорóга – cesta
доскá – tabuľa
дóчка, дочь – dcérka, dcéra
друг, друзь – priateľ, priatelia
ёлка – vianočný stromček
живóт – brucho
задáние – úloha
зал – sála
зóлото – zlato
зуб� – zub
игрýшка – hračka
йóгурт – jogurt
капýста – kapusta
карандáш – ceruzka
кáрта – mapa
картна – obraz
картóшка – zemiaky
класс – trieda
кнга – kniha
колбасá – saláma
кóмната – izba
кóшка – mačka
кто – kto
курца – sliepka
лáмпа – lampa
лицó – tvár

магазн – obchod
магнитофóн – magnetofón
май – máj
мáма – mama
мáсло – maslo
машна – stroj
мел – krieda
мéсто – miesto
молокó – mlieko
моркóвка – mrkva
музéй – múzeum 
мло – mydlo
мыть – umývať 
нож – nôž
объявлéние – oznámenie, inzerát
óвощи – zelenina
окнó – okno
пальтó - kabát
пáпа – ocko
парáд – prehliadka
перерв – prestávka
письмó – list
пить – piť 
погóда – počasie
подрýга – kamarátka, priateľka
пóчта – pošta
прoдýкты – produkty
птца – fták
рáдио – rádio
расскáз – príbeh, poviedka, 

rozprávanie
рóдина – vlasť 
рубáшка – košeľa
рубль – rubeľ
рукá – ruka
рýчка – pero
рба – ryba
сáхар – cukor
сестрá – sestra
сказáть – povedať 
словáрь – slovník
слóво – slovo 
собáка – pes
спасбо – ďakujem
стакáн – pohár
стол – stôl
столца – hlavné mesto
странá – zem, štát, krajina
стул – stolička
сýмка – taška
сын – syn
сыр – syr

тарéлка – tanier
телевзор – televízor
торт – torta
тóчка – bodka
университéт – univerzita
ýлица – ulica
упражнéние – gramatické cvičenie
урóк – vyučovacia hodina
ýтро – ráno
ученк – žiak
ученца – žiačka
учтель – učiteľ
фáбрика – továreň
фильм – film 
фóто – fotografia
фотоаппарáт – fotoaparát
фрýкты – ovocie
хлеб – chlieb
хóлодно – chladno 
хорошó – dobre
цирк – cirkus
цфра – číslica
час – hodina 
чáшка – šálka
шаг – krok
шáпка – čiapka
шарф – šál
шкаф – skriňa
шкóла – škola
ноша – mladík, mládenec
блоко – jablko

Нарéчия� – príslovky

вот� – tu
жáрко – horúco
зáвтра – zajtra
плóхо – zle
понтно – je jasné, zrozumiteľné

Глагóлы� – slovesá

есть – jesť
любть – milovať
петь – spievať
писáть – písať

Словосочетáния  
и выражéния�� – slovné obraty  
a ustálené spojenia

пожáлуйста – prosím, nech sa páči

Словáрь актвной лéксики
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Словáрь актвной лéксики

Словáрь актвной лéксики

Именá существтельные –  
podstatné mená

алфавт� – abeceda
борщ� – boršč
бýква� – písmeno
гимнáзия� – gymnázium
гóрод� – mesto
дерéвня� – dedina
дом� – dom
доскá� – tabuľa
друг� – priateľ, kamarát
éвро� – euro
жéнщина� – žena
мя� – meno
кáрта� – mapa
квартра� – byt
кинó� – kino
кнга� – kniha
кóмната� – izba
компáкт-диск� – CD
компьтер� – počítač
кот, кóшка� – mačka
лóдка� – loďka
мáльчик� – chlapec, chalan
мáма� – mama
мобльник (hov.)� – mobilný telefón
нóутбук� – notebook
объявлéние� – inzerát
óвощи� – zelenina
очк� – okuliare
пáпа� – ocko, otec
парк� – park
пáрта� – lavička
подрýга� – kamarátka
прнтер� – tlačiareň
ребёнок/ребта� – dieťa/deti
ровéсники� – vrstovníci, rovesníci
родтели� – rodičia
рýчка� – prepisovačka
рюкзáк� – batoh
семь� – rodina

собáка� – pes
стадиóн� – štadión
странá� – zem, vlasť (kraj)
студéнт� – študent
сýмка� – taška
ученк� – žiak
ученик� – žiaci
ученца� – žiačka
урóк� – vyučovacia hodina
чай� – čaj
фамлия� – priezvisko
фзика� – fyzika
фотоаппарáт� – fotoaparát
футбóл� – futbal
хомк� – škrečok
шкóла� – škola

Глагóлы� – slovesá

быть� – byť
дéлать� – robiť
есть� – je
жить� – bývať, žiť
знать� – vedieť, poznať
идт� – ísť
игрáть� – hrať
купть� – kúpiť
нрáвиться� – páčiť sa
объяснть� – vysvetľovať
пойт� – ísť
покупáть� – kupovať
тащть� – ťahať, niesť
читáть� – čítať

Вопростельные 
местоимéния� –  
tázací zámená

кто� – kto
что� – čo
кудá� – kam

Словосочетáния  
и выражéния� – slovné obraty 
a ustálené spojenia

Slovné obraty a ustálené 
spojenia si zapamätaj tak, 
ako sú! Niekedy totiž majú 
konkrétne slová v inom 
kontexte iný význam, než keď 
fungujú sami za seba. J

Вы кудá?� – Kam idete?
Где ты живёшь?� – Kde bývaš?
Да, он ученк.� – Áno, on je žiak.
Здрáвствуй!� – Ahoj!, Dobrý deň!
Как теб зовýт?� – Ako sa voláš?
Кто то?� – Kto je to? (ale tiež 

v otázkach na zvieratá: Čo je to?)
Мен зовýт…� – Volám sa…
Привéт!� – Ahoj! (pri stretnutí)
Скаж мне, пожáлуйста, …� – Prosím 

ťa, povedz mi, …
Спасбо.� – Ďakujem.
У мен есть/у мен нет…� – 

Ja mám/nemám…
Что то?� – Čo je to?
Я не понимáю.� – Nerozumiem.
бродть по Интернéту� – surfovať po 

internete
день рождéния� – narodeniny
дóма� – doma
домóй� – domov
игрáть в футбóл� – hrať futbal
кредтная кáрта� – kreditná karta
мы ровéсники� – sme vrstovníci, 

rovesníci
объяснть задáчу� – vysvetlovať 

úlohu
решть задáчу� – vypracovať úlohu
смотрéть фильм� – dívať sa na film, 

sledovať film
чай из самовáра� – čaj zo samovaru



30

Именá существтельные –  
podstatné mená

áдрес� – adresa
англичáнин� – Angličan
англичáнка� – Angličanka
англичáне� – Angličania
Áнглия� – Anglicko
встрéча� – stretnutie
гимназстка� – žiačka na 2. stupni ZŠ
Гермáния� – Nemecko
день рождéния� – narodeniny
дéтский сад/детсáд� – škôlka
Еврóпа� – Európa
жтель� – obyvateľ
инострáнец� – cudzinec
инострáнный язк (cлoвáцкий/ 

англйский/францýзский/ 
рýсский/немéцкий)� – cudzí jazyk 
(slovenský/anglický/francúzsky/ 
ruský/nemecký)

лицéй� – gymnázium
начáльная шкóла� – základná škola
национáльность� – národnosť
нéмец� – Nemec
нéмка� – Nemka
нéмцы� – Nemci
отéц� – otec
óтчество� – otcovské meno
подáрок� – darček
полк� – Poliak
пóлька� – Poľka
полки� – Poliaci
Пóльша� – Poľsko
рóдина� – vlasť
роднóй язк� – rodný jazyk, materčina
Росся� – Rusko
россинин� – Rus
россинка� – Ruska
россине� – Rusi
столца� – hlavné mesto
странá� – štát
студéнтка� – študentka
сюрпрз� – prekvapenie
учёба� – učenie, štúdium
учтель� – učiteľ

учтельница� – učiteľka
флаг� – vlajka
Фрáнция� – Francúzsko
францýз� – Francúz
францýженка� – Francúzka
францýзы� – Francúzi
чемодáн� – kufor

Именá прилагáтельные� –  
prídavné mená

весёлый� – veselý
виртуáльный� – virtuálny
дружелбный� – priateľský
млáдший� – mladší
смешнóй� – smiešny, zábavný

Нарéчия� – príslovky

конéчно� – iste, samozrejme
óчень� – veľmi
сегóдня� – dnes
скóро� – skoro
тепéрь� – teraz, v tejto dobe
чáсто� – často

Глагóлы� – slovesá

вдеть� – vidieť
говорть� – rozprávať, hovoriť
дýмать� – myslieť
запóмнить� – zapamätať si
любть� – mať rád, milovať
мечтáть� – snívať
назывáть�  – volať, nazývať
приéхать�  – prísť, pricestovať
проспáть� – zaspať
прочитáть� – prečítať
разговáривать� – vyprávať sa
рассказáть� – povyprávať
расскáзывать� – vyprávať
смотрéть� – sledovať, pozerať sa, 

dívať sa
спешть� – ponáhľať sa
считáть� – počítať/považovať za 

niekoho

учть� – učiť
учться� – učiť sa

Словосочетáния  
и выражéния�� – slovné obraty 
a ustálené spojenia

говорть по-cлoвáцки, …� – hovoriť 
po slovensky, …

год и мéсто рождéния� – rok a miesto 
narodenia

(два, три, четре) дня томý назáд� – 
pred (dvomi, tromi, štyrmi) dňami

До встрéчи!� – Do videnia!
До зáвтра!� – Tak zajtra!
До свидáния!� – Do videnia!
до сих пор� – doposiaľ, doteraz
Дóброе ýтро!� – Dobré ráno!
Дóбрый день!� – Dobrý deň!
Дóбрый вéчер!� – Dobrý večer!
запóлнить анкéту� – vyplniť dotazník
Здорóво!� – Fajn!, Skvele!, Výborne!
Здрáвствуй!� – Ahoj!, Dobrý deň!
(комý?) испóлнилось (скóлько?) лет� 

– (komu?) je (koľko?) rokov, (kto) má 
(koľko) rokov

Как делá?� – Čo je nového?
Какáя встрéча!� – Rád/rada ťa vidím!
Какóй сюрпрз!� – To je ale prekvapenie!
Кудá ты так спешшь?� – Kam sa tak 

ponáhľaš?
Мне тóже óчень притно!� – 

Tiež ma teší!
Покá!� – Ta zatiaľ!/Zatiaľ ahoj!
поступть в гимнáзию� – ísť na druhý 

stupeň
Привéт!� – Ahoj!/Čau!/Nazdar!
Скóлько лет, скóлько зим!� – Fúru 

rokov sme sa nevideli!
Скóлько тебé лет?� – Koľko máš rokov?
Спокóйной нóчи!� – Dobrú noc!
У мен всё в пордке.� – Mám sa 

dobre./U mňa je všetko v poriadku.
Чем ты занимáешься?� – Čo robíš?/ 

Čím sa zaoberáš?
Я рáд/рáда теб вдеть!� – Rád/rada 

ťa vidím!

Словáрь актвной лéксики
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Словáрь актвной лéксики

Именá существтельные� –  
podstatné mená

блýза�� – mikina, sveter
блýзка�� – halenka
брки�� – nohavice
встрéча� – stretnutie
газéта� – noviny
джнсы� – džínsy
журнáл� – časopis
здáние� – budova
знакóмство� – známosť
знакóмый� – známy
идéя� – nápad
информáция� – informácia
квартра� – byt
конвéрт� – obálka
крáска� – farba
кýртка� – bunda
лист� – list
лóгин� – login, prihlašovacie heslo
лди� – ľudia
мнус� – mínus
мир� – svet
мóре� – more
мяч� – lopta
одéжда� – odev
пáрень� – chlapec, chalan
плóщадь� – námestie
плюс� – plus
подáрок� – darček
прáздник� – sviatok
рабóта� – práca
сайт� – internetová stránka 
телевзор� – televízor
телефóн� – telefón
ýлица� – ulica
фиáлка� – fialka
футбóлка� – tričko
цвет� – farba
бка� – sukňa

Глагóлы� – slovesá

вдеть� – vidieť
готóвить� – pripravovať
желáть� – priať, želať
забть� – zabudnúť
записáть� – napísať
общáться� – udržovať kontakty, 

stretávať sa
отмечáть� – sláviť, oslavovať
поздрáвить� – priať, blahoželať

поздравлть� – blahoželať
пóмнить� – pamätať
получть� – dostať, obdržať
посещáть� – navštevovať
приглашáть� – pozývať
пригласть� – pozvať
прослýшать� – vypočuť
просмáтривать� – prezerať
сдéлать� – urobiť
сказáть� – povedať

V tejto lekcii si sa zoznámil/a 

s minulým časom, preto by si  

už mal/a vedieť okrem času 

prítomného tvoriť i slovesné tvary 

minulého času.

Именá прилагáтельные� –  
prídavné mená

большóй� – veľký
весéнний� – jarný
высóкий� – vysoký
другóй� – iný
интерéсный� – zaujímavý
корóткий, крáткий� – krátky
красвый� – pekný, krásny
лшний� – navyše, nepotrebný
мáленький� – malý
мóдный� – moderný
молодóй� – mladý
небольшóй� – neveľký
нóвый� – nový
разноцвéтный� – rôznofarebný
спонтáнный� – spontánny
стáрый� – starý
хорóший� – dobrý
цифровóй� – číselný
реáльный� – reálny, skutočný
экстремáльный� – extrémny
ркий� – jasný

Цветá� – farby

бéжевый� – béžový
бéлый� – biely
бордóвый� – bordó
голубóй� – modrý
жёлтый� – žltý
зелёный� – zelený
корчневый� – hnedý
крáсный� – červený

орáнжевый� – oranžový
сéрый� – šedý
сний� – tmavomodrý
фиолéтовый� – fialový
чёрный� – čierny

Вопростельные 
местоимéния� – opytovacie 
zámená

какóй� – aký
какáя� – aká
какóе� – aké
каке� – akí, aké
комý – komu

Нарéчия� – príslovky

всегдá� – vždy
никогдá� – nikdy
здесь� – tu, tuná

Словосочетáния  
и выражéния� – slovné obraty 
a ustálené spojenia

áдрес отправтеля� – adresa 
odosielateľa

áдрес получáтеля� – adresa príjemcu
áдрес проживáния� – adresa bydliska
Вы ещё не знакóмы? 

Познакóмьтесь.� – Vy sa ešte 
nepoznáte(?). Zoznámte sa.

год томý назáд� – vlani, pred rokom
готóвить урóки� – robiť úlohy
Давáйте познакóмимся!� – 

Poďme sa navzájom predstaviť.
День влюблённых� – Deň 

zamilovaných
достýп к Интернéту� – prístup 

k internetu
Желáю тебé/вам… (чегó?) здорóвья, 

счáстья, успéхов, …� 
– Prajem ti/vám… (čo?) – zdravie,   	
šťastie, úspechy, …

Запиш мне свой áдрес!� – 
Napíš mi svoju adresu!

Извин/те!� – Prepáč/te!
к сожалéнию� – bohužiaľ
как жáлко� – to je škoda
Какóй то цвет?� – Aká je to farba?
Мне óчень притно.� – Veľmi 

ma teší.
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мобльный телефóн = сóтовый 
телефóн (мобльник, моблка 
hov.)� – mobilný telefón

Мы ещё не знакóмы.� – My sa ešte 
nepoznáme.

мне кáжется, что� – zdá sa mi, že
мы ужé знакóмы� – my už sa 

poznáme
Нóвый год� – Nový rok
нóмер телефóна� – telefónne 

číslo
Пáсха� – Veľká noc, veľkonočné 

sviatky
пожáлуйста� – prosím

Поздравлть (когó?) теб, вас, егó, 
её с (чем?)� – Priať (komu?) tebe, vám 
jemu, jej k (čomu?)

почтóвый áдрес� – poštovná adresa
равнется� – rovná sa (pri 

matematických úkonoch)
Рáд/а познакóмиться с тобóй/ 

с вáми!� – Som rád/a, že som sa 
s tebou/vami zoznámil/a!

разговáривать по телефóну� – 
telefonovať

Разреште предстáвиться! �– 
Dovoľte, aby som sa predstavil/a.

с пóмощью� – s pomocou
электрóнная пóчта� – elektronická 

pošta
электрóнный áдрес� – elektronická 

adresa
Я увéрен/увéрена, что…� – Som 

presvedčený/á, že…

V tejto lekcii si sa zoznámil/a 

s číslovkami od 40 do 1000. 

Bezpodmienečne sa ich musíš  

naučiť naspamäť.
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Словáрь актвной лéксики
Именá существтельные –  
podstatné mená

бассéйн� – bazén
библиотéка� – knižnica
велосипéд� – bicykel
вéчер� – večer
вуз� – vysoká škola
двóйка� – dvojka
день� – deň
дневнк� – denník, zápisníček, 

pamätník, notes (žiacka knižka?)
единца� – jednotka
журнáл� – časopis
зантия� – vyučovanie
кабинéт� – kabinet, pracovňa
карандáш� – tužka
кáрта� – mapa
класс� – trieda
линéйка� – pravítko
недéля� – týždeň
ночь� – noc
отмéтка� – známka (v škole)
оцéнка� – hodnotenie
пáрта� – lavica
пенáл� – peračník
помещéние� – miestnosť
пятёрка� – päťka
расскáз� – vyprávanie
резнка� – guma
рýчка� – pero
словáрь� – slovník
столóвая� – jedáleň
спортвный зал (спортзáл)� – 

telocvičňa
телевзор� – televízor
тетрáдь� – zošit
тéхникум� – stredná priemyselná  

škola
точлка� – strúhadlo
транспортр� – uhlomer
трóйка� – trojka
угóльник� – trojuholník
университéт� – univerzita
урóк� – vyučovacia hodina; 

domáca úloha 
ýтро� – ráno
учéбник� – učebnica
учтельская� – zborovňa
фломáстер� – fixka
цркуль� – kružidlo
шестёрка� – šestka

четвёрка� – štvorka

Дни недéли� – dni v týždni 

понедéльник� – pondelok
втóрник� – utorok
средá� – streda
четвéрг� – štvrtok
птница� – piatok
суббóта� – sobota
воскресéнье� – nedeľa

Шкóльные предмéты� –  
vyučovacie predmety

англйский язк� – angličtina
астронóмия� – astronómia
биолóгия� – biológia
геогрáфия� – zemepis
информáтика� – informatika
матемáтика� – matematika
немéцкий язк� – nemčina
рýсский язк� – ruština
трудовóе обучéние – pracovná 

výchova, pracovné vyučovanie
cлoвáцкий язк� – slovenčina
хмия� – chémia
фзика� – fyzika
физкультýра� – telesná výchova

Глагóлы – slovesá

возвращáться� – vracať sa
зáвтракать� – raňajkovať
занимáться� – zaoberať sa (niečím), 

učiť sa, venovať sa (niečomu)
катáться� – jazdiť (na niečom)
мыть� – umývať
мться� – umývať sa
обéдать� – obedovať
переводть� – prekladať
петь� – spievať
плáвaть� – plávať
получáть� – dostávať 
помoгáть� – pomáhať
поступть� – vojsť, vstúpiť
появться� – objaviť sa
принест – přinést
рабóтать� – priviesť
стоть� – stáť
тренировáться� – trénovať
убирáть� – upratovať

ýжинать� – večerať
учть� – učiť sa (niečo), učiť (niekoho)
учться� – učiť sa (ako?, kde?)

Нарéчия� – príslovky

вчерá� – včera
зáвтра� – zajtra
обчно� – obvykle
отлчно� – skvele, výborne
плóхо� – špatne
позавчерá� – predvčerom
послезáвтра� – pozajtra
хорошó� – dobre

Предлóги� – predložky

пóсле� – po

Местоимéния� – zámená

кáждый� – každý

Словосочетáния  
и выражéния� – slovné obraty 
a ustálené spojenia

готóвить урóки� – robiť úlohy
домáшнее задáние� – domáca úloha
дополнтельные зантия� – 

volitelné/nepovinné predmety
занимáться спóртом� – športovať
Кудá ты так спешшь?� – 

Kam sa tak ponáhľaš?
любмый предмéт� – obľúbený 

predmet
ложться спать� – ísť spať
обязáтельные зантия� – povinné 

predmety
О чём идёт речь?� – O čom je reč?/ 

O čo ide?
петь караóке� – spievať karaoke
план зантий� – rozvrh činností
рабóчий день� – pracovný deň
рáно ýтром� – včas ráno
расписáние урóков� – rozvrh hodín
стáвить вопрóсы� – klásť otázky
тренажёрный зал� – posilňovňa
успéшно сдать экзáмен� – zložiť 

úspešne skúšku/uspieť pri skúške
цветне карандаш� – pastelky
то интерéсно!� – To je ale zaujímavé!



51

Словáрь актвной лéксики

Словáрь актвной лéксики

Именá существтельные –  
podstatné mená

баскетбóл� – basketbal
бýдни� – všedné dni
врéмя� – čas, doba
год� – rok
дáта� – dátum
дворéц� – palác
досýг� – voľný čas
календáрь� – kalendár
комáнда� – skupina, družstvo
кружóк� – koliesko; krúžok (záujmový)
литератýра� – literatúra
матч� – zápas, stretnutie
мéсяц� – mesiac
мýзыка� – hudba
пéсня� – pieseň
плáвание� – plávanie
спорт� – šport
тренирóвка� – tréning
турзм� – turistika
уик-нд� – víkend
числó� – dátum; číslo, počet

Временá гóда� – ročné 
obdobia

веснá� – jar
лéто� – leto
óсень� – jeseň
зимá� – zima

Мéсяцы� – mesiace

янвáрь� – január
феврáль� – február
март� – marec
апрéль� – apríl

май� – máj
инь� – jún
иль� – júl
áвгуст� – august
сентбрь� – september
октбрь� – október
нобрь� – november
декáбрь� – december

Je dobré zapamätať si, že väčšina 
názvov mesiacov je zakončená 
mäkkým znakom, len tri z nich  
sú zakončené na spoluhlásku.

Глагóлы� – slovesá

гулть� – prechádzať sa
интересовáться� – zaujímať sa
отдохнýть� – odpočinúť si
отдыхáть� – odpočívať
плáвать� – plávať
тренировáться� – trénovať
ходть� – chodiť

Нарéчия� – príslovky

сейчáс� – teraz
слшком� – príliš
почт� – skoro
иногдá� – niekedy, zavše

Словосочетáния  
и выражéния�� – slovné obraty 
a ustálené spojenia

бýдущая недéля� – budúcu nedeľu
в свобóдное врéмя� – vo voľnom čase
врéмя от врéмени� – občas

выходне дни� – voľné dni, voľno
игрáть на гитáре� – hrať na gitare 
игрáть на пианно� – hrať na klavír
Извин!� – Prepáč!
кáждый прáздник = по прáздникам� 

– cez každý sviatok, cez sviatky 
(počas sviatkov)

Какóе сегóдня числó?� – Koľkého je 
dnes?

контрóльная рабóта� – kontrolný test, 
previerka

мнóго зантий� – veľa práce (v škole 
i v rámci mimoškolských aktivít)

на досýге� – vo voľnom čase, keď je 
chvíľa voľna

петь у кострá� – spievať pri táboráku
принимáть учáстие� – zúčastniť sa
Присáживайся, пожáлуйста.� – 

Prosím, posaď sa.
проводть врéмя� – tráviť čas
Прост!� – Prepáč!
рабóтать на компьтере/  

с компьтером� – pracovať 
na počítači/s počítačom

решáть задáчу� – riešiť úlohu
с удовóльствием� – s radosťou, 

s potešením
смотрéть фльмы по  

телевзору� – dívať sa na filmy 
v televízii (sledovať filmy v televízii)

три рáза в недéлю� – trikrát týždenne
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Словáрь актвной лéксики
Именá существтельные –  
podstatné mená

дáча� – chata, chalupa, letný dom
ссóра� – hádka

Члéны семь� – členovia 
rodiny

бáбушка� – babička
брат� – brat
дéдушка� – dedo
ддя� – strýc
женá� – manželka
мáма� – mama
муж� – manžel
отéц� – otec
пáпа� – ocko
родтели� – rodičia
сестрá� – sestra
тётя� – teta

Профéссии� – povolania

врач� – lekár
информáтик� – IT špecialista
косметóлог� – kosmetológ
милиционéр (в Росси)� –  

policajt (v Rusku)
ння� – opatrovateľka, pestúnka
охрáнник� – príslušník bezpečnostnej 

služby, ochranka
парикмáхер� – kaderník
пóвар� – kuchár
полицéйский� – policajt
стротель� – stavebný inžinier
фармацéвт� – lekárnik
футболст� – futbalista
экономст� – ekonóm
юрст� – právnik

Мéста рабóты� – pracoviště

аптéка� – lekáreň
банк� – banka
больнца� – nemocnica

контóра� – kancelária
косметческий кабинéт� – 

kozmetický salón
магазн� – obchod
отделéние милции/полции� – 

policajné komisárstvo
парикмáхерская� – kaderníctvo
проéктное бюрó� – projektové/ 

architektonické štúdio
ресторáн� – reštaurácia
спортвный клуб� – športový klub
стрóйка� – stavba
чáстная фрма� – súkromná firma

Глагóлы� – slovesá

одевáться� – obliekať sa
подрабáтывать (кем?)� – privyrábať si, 

prilepšovať si (ako čo)
рабóтать (кем?) юрстом� – pracovať 

ako (kto?) právnik
ссóриться� – hádať sa
стать (кем?)� – stať sa (kým, čím?)

Словосочетáния  
и выражéния�� – slovné obraty 
a ustálené spojenia

бесéдовать с друзьми в чáте� – 
chatovať

Брат стáрше сестр на одн  
год.� – Brat je o rok starší ako sestra.

быть на пéнсии� – byť v dôchodku
вставáть рáно ýтром� – vstávať včas 

ráno
Где он рабóтают?� – Kde pracujú?
дéлать бутербрóды� – robiť obložené 

chleby
дéлать урóки� – robiť úlohy
éхать на автóбусе/на машне� – 

ísť autobusom/autom
жить дрýжно� – žiť v súlade
идт в бассéйн� – ísť na bazén
идт на прогýлку с собáкой� – ísť na 

prechádzku so psom

идт пешкóм� – ísť peši 
Кем ты хóчешь стать?� – Čím chceš 

byť?
конфлкт поколéний� – medzi 

generačný konflikt
Кто он по профéссии?� – Aké má 

povolanie?
лечть людéй� – liečiť ľudí
ложться спать� – ísť spať
мáма молóже пáпы на пять лет� – 

mama je o päť rokov mladšia než 
otec

мнóго проблéм� – veľa problémov
обéдать в шкóльной столóвой� – 

obedovať v školskej jedálni
он всей семьёй éдут на дáчу� – 

celá ich rodina ide na chalupu
отдыхáть актвно� – odpočívať 

aktívne
пáпаюрст� – otec je právnik
помогáть ученикáм� – pomáhať žiakom
приготáвливать едý� – chystať jedlo
принимáть душ� – sprchovať sa
просмáтривать газéты� – prezerať si 

noviny
рéзать хлеб� – krájať chleba
семь: мáленькая, большáя, 

небольшáя, дрýжная, счастлвая� 
– rodina: malá, veľká, neveľká, 
harmonická, šťastná

семь состот из одногó/двух/трёх/
четырёх/пят/… человéк� – rodina 
rodina má jedného/dva/tri/štyri/päť 
/…členov

слýшать (что?) мýзыку� – počúvať 
(čo?) hudbu

стрóить домá� – stavať domy
три поколéния под однóй кршей� – 

tri generácie pod jednou strechou
У пáпы нет рабóты.� – Otec nemá 

prácu.
умéть найт óбщий язк� – vedieť 

nájsť spoločný jazyk
ухáживать за детьм� – starať sa o deti
учть детéй� – učiť deti 
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